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R E C E M Z I E 

Dan SPERBER: Explaining Culture: A Naturalistic Approach 
Blackwel l  Publishers, Oxford U K ,  Cambridge, M A ,  1996,  175 p. 

D .  Sperber j e  odbornej verejnosti známy hlavne prácami z filozofie jazyka,  kog-
nitívnych vied,  a najmä koncepciou relevancie v pragmaticky orientovanej teórii 
komunikácie, ktorá poskytuje presvedčivý výklad mnohých  aspektov verbálnej k o m u 
nikácie (metafora, irónia, explicitný obsah výpovede,  rozlíšenie medz i  výpovednou  
silou a prezentáciou výpovede  - force a m o o d  o f  utterance). Koncepc iu  relevancie 
(spolu s D.Wilson,  Relevance: Communication and Cognition, 1986)  rozpracoval n a  
pozadí kritického prehodnotenia griceovskej sémantiky a Griceovej teorie konver
začných implikatúr a maxím, s akcentom na úlohu kontextu pri dešifrovaní významu 
a zmyslu.  

Pragmatickú koncepciu komunikácie  s kľúčovým konceptom relevancie aj pri 
objasňovaní kognitívnych procesov Sperber aplikoval aj v sfére soc iá lneho poznania.  
V roku 1982  vyšla  v o  francúzštine práca  Antropologické poznanie ( v  angličtine 
v roku 1985).  Recenzovaná kniha j e  dokladom j e h o  pokusu o naturalizovaný program 
sociálnej vedy  prostredníctvom tzv. ep idemio lóg ie  reprezentácií, pričom tento pojem 
j e  výrazom autorovho presvedčenia o potrebe a produktívnosti asimilácie rôznych 
kauzálnych explanačných m o d e l o v  b e z  postulovania imateriálnych entít. V ú v o d e  
Sperber explicitne vymedzuje  zámery, metódu a postupy svojho  naturalizovaného 
projektu (s. 2 - 8). N a  podklade analógie  s formami naturalizmu v o  f i lozof i i  m y s l e  
charakterizuje formy naturalizmu v sociálnej vede.  pričom odmieta ako neudržateľný 
redukcionizmus aj liberálnejšie chápanie prírodno-prirodzeného, a prikláňa sa  k tzv. 
rekonceptualizácii sociálnej sféry, prostredníctvom ktorej sa  eliminujú z o  s lovníka s o 
ciálnych vied termíny, ktoré nereferujú n a  prírodné objekty a procesy. Minimálny 
naturalizmus epidemiologického skúmania sociokultúrnych j a v o v  však nesľubuje 
nesplniteľné: totiž univerzálnu teóriu kultúry. Sperber j a s n e  hovorí len o ambícii  
formulovať teóriu stredného kalibru pracujúcu s mnohými explanačnými schémami 
vypožičanými z populačnej genetiky, ekológie ,  sociálnej psycho lóg ie  a kognitívnej 
psychológie.  N a  jednej  strane Sperber problematizuje výkladovú hodnotu a intersub-
jektívnu validitu interpretativizmu, v ktorom sa  neraz vidí vlastný raison d'etre s o 
ciálnych vied. na druhej strane kriticky hodnotí  aj b io logický op i s  kultúrnej evo lúc ie  
(E .  R. Dawkins,  D.  Campbell ,  E. O.  Wi l son  a i.), hoci  sám v o n k o n c o m  nezapiera in
špiráciu darwinistickými ideami (se lekčný tlak, prírodný výber, adaptácia). 

Z perspektívy epidemiologického prístupu vysvetľovať kultúru, značí,  objasniť 
distribúciu, šírenie, uchovávanie  a odovzdávanie  reprezentácií, mentálnych aj v e 
rejných. Tendenciu šíriť sa, nákazlivosť kultúrnych j a v o v  artikuloval napríklad 
G.Tarde. podľa ktorého kultúru a vlastne ce lý  sociálny ž ivot  treba objasniť ako  
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kumulatívny efekt  nespočetných procesov interindivudálneho prenosu kultúrnych 
artefaktov prostredníctvom imitácie. 

Obsah knihy tvorí šesť  esejí doplnených záverom, poznámkami,  bibliografiou 
a vecným aj m e n n ý m  registrom. Sperber vychádza z predpokladu, ž e  onto lóg ia  s o 
ciálnych inštitúcií (manželstvo,  totem, pohrebné rituály, obeť a i .)  j e  záležitosťou par 
exce l lence  sociálnych vied.  Prvá kapitola  How to be a True Materialist in Antropo
logy (s. 9 - 3 2 )  rozoberá f i l ozo f i cké  aspekty epidemiologického prístupu s o  zreteľom 
na antropológiu, j e j  konceptuálnu schému,  interpretatívny s lovník,  j e h o  arbitrámosť, 
a teda faktickú irelevantnosť ontologických záväzkov plynúcich z takejto pojmovej  
schémy.  Autor to dokumentuje n a  pojme  manželstva. Podľa Sperbera, ktorý v d a n o m  
kontexte ešte  upozorňuje na prínos tzv. difuzionistickej antropológie a archeológie,  j e  
neadekvátne chápať kultúru ako  analógiu génovej  replikácie, l ebo  - ako  nasvedčujú 
výskumy kognitívnych vied - pamäť nie  j e  j ednoduchým skladom spomienok a in
formácie (reprezentácie) a reprezentácia s a  v procese  komunikácie  (kódovanie ,  
dekódovanie,  imitácie, ostenzia,  inferencia) transformuje a modifikuje.  Epidemiológi i  
reprezentácií teda prislúcha premostiť kognit ivně a sociálne vedy.  " A n  ep idemio logy  
o f  representations w o u l d  establish a relationship o f  mutual relevance between the 
cognit ive  and the social  sc iencees ,  similar to that between pathology and epidemio-
logy"(s. 31) .  (Epidemiológ ia  reprezentácií b y  mala založiť vzťah vzájomnej relevant
nosti medzi  kognit ívnymi a sociálnymi vedami,  vzťah, ktorý j e  podobný relácii medzi  
patológiou a epidemiológ iou . )  Epidemiológia  reprezentácii neskúma obsah repre
zentácii,  j e h o  determináciu a proces  formovania,  a le  podmienky (psycholog ické  
a ekologicko-environmnetálne)  i ch  transmisie a rozširovania, c h c e  objasniť, prečo s ú  
niektoré reprezentácie rozšírenejšie n e ž  iné (napr. niektoré mýty,  iracionálne pre
svedčenia  a pod.) .  Sperber narába aj s po jmom rodinnej podobnosti  ( a  family  resem 
blance), rozlišuje d v a  základné typy - deskriptívnu a interpretatívnu podobnosť  -
a ilustruje tento rozdiel n a  príklade manželstva.  Soc iokul túme j a v y  sú  podľa  epide
mio lóg ie  reprezentácií ekologickými  vzormi,  šablónami, predlohami, schémami,  
(patterns) psychologických fenoménov .  

Druhá kapitola s n á z v o m  Interpreting and Explaining Cultural Representations 
( s . 3 2  - 5 5 )  približuje a konkretizuje epidemiologický projekt skôr z o  špeciálno-
vedného hľadiska, n e ž  z f i l ozof i ckého  pohľadu. V tejto kapitole s i  autor bl ižš ie  v š í m a  
a charakterizuje niektoré explanačné schémy v antropológii  (štrukturalizmus, 
funkcionalizmus,  epidemiologický  m o d e l )  a porovnáva rozdiely medzi  interpretáciou 
a kauzálnou explanáciou. Upozorňuje  n a  skutočnosť, ž e  interpretatívne generalizácie 
neexplanujú reálne entity, a le  p o m o c o u  nich len konštruujeme isté f e n o m é n y  a vlast
nosti. "Interpretative generalizations are patterns that can be  selected, rejected, and 
modif ied at wil l ,  in order to construct interpretation o f  local phenomena a s  such,  and 
only  as  such,  may  they b e  useful" (s. 43) .  (Interpretatívne zovšeobecnenia  sú  schémy,  
ktoré m o ž n o  ľubovoľne vyberať, odmietať a modifikovať,  s c i eľom konštruovať inter
pretáciu vnímateľných fenoménov ,  a zrejme len takto m ô ž u  byť tieto generalizácie 
užitočné.)  
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Sperber upozorňuje, ž e  ep idemiolog ická  metafora n e m á  vzbudzovať dojem, ž e  
kultúrne reprezentácie, ich prenos a šírenie sú  patologickým j a v o m .  Kultúrne repre
zentácie (presvedčenia, mýty, klasifikácie farieb, techniky, narácie a i .)  s ú  v š e o b e c n e  
rozšírené a pevne  zakorenené. Sperber pripúšťa ich ontologickú heterogénnosť, 
z č o h o  plynie, ž e  rozdielne druhy reprezentácií majú aj rôzne metódy  distribúcie 
(porovnaj napr. šírenie mýtov  a rozširovanie vedeckých poznatkov).  Kultúrne repre
zentácie sú  konštituované tak z reprezentácií mentálnych (presvedčenia,  preferencie, 
intencie), ako  aj verejných (výpovede ,  texty, signály, symboly ,  obrázky). N a  príklade 
rozprávky Little R e d  Riding H o o d  - Červená Čiapočka, ktorá m á  v európskej ľudovej 
slovesnosti  frekventovaný výskyt a viaceré modifikácie,  rozoberá proces  komunikácie  
medzi verejnými a mentálnymi reprezentáciami. Autor opisuje,  ako  použ ívame nejakú 
reprezentáciu, aby s m e  reprezentovali inú, s podobným obsahom,  tvrdí, ž e  obsah 
(rozprávka o Červenej Čiapočke)  neopisujeme,  ale  parafrázujeme, prekladáme, 
t lmočíme,  rekapitulujeme, j ednoducho ,  interpretujeme (s .31 - 4 3 ) .  Pravda, treba spo 
menúť, ž e  Sperber akceptuje úlohu interpretácie, ktorá n á m  slúži  ako  ev idencia  nie len 
v antropológii, a le  aj v každodennom živote.Tretia kapitola  Antropology and Psycho
logy: Towards an Epidemiology of Representations (s.  5 6  - 7 6 )  j e  s lávnou,  opakovane  
publikovanou prednáškou, ktorú v roku 1984  autor predniesol n a  L S E  v Londýne  n a  
počesť B. Mal inowského.  V stati s a  polemizuje  s názorom, ž e  mentálne schopnost i  
č loveka s í ce  predpokladajú kultúru, a le  j e j  obsahy a organizácia o d  nich nezávisí .  
Sperber aplikuje a zužitkúva Chomského  idey, a najmä j e h o  tézu o vrodenej uni
verzálnej gramatickej štruktúre, ktorá podľa Sperbera zakladá možnosť  tzv. basic c o n 
cepts (fundamentálnych, elementárnych pojmov) .  Sperber opisuje mechanizmus  intra-
aj interindividuálnych procesov  produkcie reprezentácií, rozpitváva pojmy disposit ion 
a susceptibility (tendencia a sklon)  a konštatuje, ž e  epidemiológia  neanalyzuje proces  
tvorby obsahov reprezentácií, a le  podmienky ich šírenia a uchovávania v komunikácii .  
V tejto súvislosti  predkladá aj vymedzenie  inštitúcií, ktoré akoby nezapadali d o  epide
miologického rámca mentálnych aj verrjných reprezentácií: " A n  institution is the  dis 
tribution o f  a set o f  representations which  is governed by  representations be longing  t o  
the set i t s e l f  (s. 76) .  (Inštitúcia j e  distribúciou množ iny  reprezentácií, ktorá j e  de 
terminovaná reprezentáciami patriacimi d o  tej istej množiny . )  Podrobnejší výklad a ilustráciu vzájomnej relevantnosti psycho lóg ie  a antro
pológie ,  nájde čitateľ v štvrtej kapitole  The Epidemiology of Beliefs (s.  7 7  -98) .  Piata 
kapitola Selection and Attraction in Cultural Evolution (s.  9 8  - 119)  ponúka alter
natívne modelovanie  kultúrnej evolúcie ,  ktoré problematizuje - dnes  taký populárny -
se lekčný bio logický model ,  pričom autor pracuje s epidemiologickým m o d e l o m  "cul
tural attraction" (kultúrnej príťažlivosti), kde  m á  nezastupiteľnú úlohu psycholog ický  
mechanizmus. V šiestej kapitole  Mental Modularity and Cultural Diversity (s.  119 -
150) rozoberá modulárnosť mys l e  ako  predpoklad kultúrnej rozmanitosti. V m n o h o m  
tu nadväzuje na Chomského  názory na architektoniku mys le ,  j e j  vlastnosti a možnost i .  
Snaží sa  ukázať, ž e  genet icky zakódované  kognit ivně predispozície  sú  n ie len  
zlučiteľné s mnohorakosťou kultúry, a le  ešte  aj prispievajú k explanácii  tejto rôznoro
dosti. V závere s príznačným názvom  What is at Stake? (s.  151 - 156)  Sperber 
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rekap i tu lu j e  zámer ,  v ý s l e d k y  a l imity s v o j h o  e p i d e m i o l o g i c k é h o  p r í s tupu  k exp lanác i i  
ku l tú rnych  f e n o m é n o v .  O s o b i t n e  p o d č i a r k u j e ,  ž e  m e d z i  e p i d e m i o l ó g o u  reprezentác i í ,  
k to rá  s a  u s i l u j e  o k a u z á l n u  exp l anác iu  p o m o c o u  rekoncep tua l i zác ie  a in tepre ta t ívnym 
p r í s tupom,  snaž i ac im  s a  p o c h o p i ť  a u r o b i ť  soc iá lne  j a v y  z rozumi t e ľnými ,  n e j e s t v u j e  
n i j a k ý  s k u t o č n ý  teore t ický  konf l ik t .  S p e r b e r  o p a k o v a n e  z d ô v o d ň u j e  a a r g u m e n t u j e ,  
p r e č o  j e  r e d u k c i o n i z m u s  n a  s p ô s o b  p r í r o d n e j  v e d y  n e u d r ž a t e ľ n ý m  p o s t o j o m  
a v ý s k u m n ý m  p r o g r a m o m ,  a s t r u č n e  nač r t áva  z o d p o v e d n o s ť  a j  r iz iká  soc i á lne j  v e d y  
v z h ľ a d o m  n a  j e j  p o s t a v e n i e  a p o s l a n i e  v spo ločnos t i .  

P r i rodzene ,  n e j d e  o j e d n o d u c h ú  lek túru  a o d  č i t a teľa  s a  v y ž a d u j e  m i n i m á l n e  z n a 
losť  zák l adných  v ý s l e d k o v  k o g n i t í v n e j  psycho lóg ie ,  f i l o z o f i e  mys le ,  o r i en tác iu  
v p rob l ema t ike  f i l o z o f i e  j a z y k a  d o p l n e n ú  a s p o ň  zák l adnými  p o z n a t k a m i  o a n t r o p o l o 
g ických  p a r a d i g m á c h .  N a p r i e k  n á r o k o m  k l a d e n ý m  n a  rec ip ien tovu  in te lek tuá lnu  
výbavu ,  ide  o d i e l o  n a p í s a n e  e l egan tne ,  p r e c í z n y m  š tý lom a d o s l o v a  n a b i t é  p r o v o 
ka t ívnymi  m y š l i e n k a m i .  N a m i e s t o  hml i s tých  d o j m o v  a a u t o r o v ý c h  o b ľ ú b e n ý c h  o b s e -
sií  č i ta teľ  m á  p r e d  s e b o u  z d ô v o d n e n é  tv rden ia ,  p r e c í z n e  a r g u m e n t y  a d o s t a t o č n é  
m n o ž s t v o  empi r i cke j  ev idenc i e .  

J e d i n e č n o s ť  t e j t o  p r á c e  v y n i k n e  n a  p o z a d í  názo rov ,  k t o r é  s a  p o k ú š a j ú  "pr i -
s t r ihnúť"  soc i á lne  v e d y  p o d ľ a  v z o r u  p r í r o d n ý c h  d isc ip l ín ,  č o  j e  b e z n á d e j n e  s t r a t ená  
vec,  a l e  a j  v opoz íc i i  voč i  n á z o r o m  z d r u h é h o  b rehu ,  k t o r é  v i d i a  špec i f i ckosť  in te rpre-
ta t iv is t ického d i sku rzu  v t o m ,  ž e  j e h o  o b j e k t o m  sú p o s t u l o v a n é  imate r i á lne  en t i ty  
p r e s a h u j ú c u  s fé ru  p r í r o d n é h o .  S p e r b e r  p o n ú k a  u m i e r n e n ú  verz iu  na tu ra l i zmu  b e z  
n á r o k o v  r e d u k c i o n i z m u .  k to rý  ž n e  ú s p e c h y  v p r í rodných  v e d á c h ,  a p o n ú k a  p l a u z i -
b i lný  p r o j e k t  s m o ž n o s ť a m i  fa lz i f ikác ie  j e h o  výs l edkov .  I d e  o p r á c u ,  k t o r á  s igna l i zu je ,  
ž e  v o t á z k e  na tu ra l i zác ie  s o c i á l n e h o  p o z n a n i a  e š t e  s t á le  n e p a d l o  p o s l e d n é  s lovo .  N e -
p o c h y b n e  j e  t o  k n i h a ,  k t o r á  si zas lúž i  p o z o r n o s ť  t a k  o d b o r n í k o v ,  p s y c h o l ó g o v ,  a n t r o 
po lógov ,  soc io lógov ,  a l e  a j  f i l o z o f o v  a t eo re t ikov  v e d y .  K e ď ž e  v d o h ľ a d n o m  č a s e  
"nehroz í "  n i j a k á  d o m á c a  m e t o d o l o g i c k á  p r á c a  z filozofie s o c i á l n e h o  p o z n a n i a ,  s lo 
v e n s k ý  prek lad  S p e r b e r o v e j  k n i h y  b y  m o h o l  z n a m e n a ť  z l o m  v t o m  s m e r e ,  ž e  d o m á c i  
pro tagonis t i  soc i á lne j  v e d y  b y  si a z d a  uvedomi l i  na l i ehavosť  a v ý z n a m  k o m u n i k á c i e  
a kogn i t ívnych  v i ed  p r e  rozv í j an i e  v l a s tne j  d i sc ip l íny  ( č o  j e  d á v n o  f o l k l ó r o m  v k r a 
j i n á c h ,  k d e  a k a d e m i c k ý  ž i v o t  n e p o d ľ a h o l  p o c h y b n é m u  š a r m u  ho l i s t i ckého  m a r x i s 
t i ckého  p r í s tupu  k s o c i o k u l t ú r n y m  j a v o m ) .  

Tatiana Sedová 


